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kondoo-dume na-saba mafahali saba hapa mimi na-niandalie
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Balaamu akasema, “Nijengee hapa madhabahu saba, mnitayarishie mafahali saba na kondoo dume saba.”
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fahali na-Balaamu Balaki na-akatoa Balaamu alivyosema kama-vile Balaki Na-akafanya
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juu-ya-madhabahu na-kondoo-dume
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Balaki akafanya kama Balaamu alivyosema; hao wawili kila mmoja wao akatoa fahali mmoja na kondoo dume

mmoja juu ya kila madhabahu.
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sadaka-yako-ya-kuteketezwa kando-ya simama kwa-Balaki Balaamu Na-akasema
H3320 H1111 HO0559
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atakalonifunulia lolote- na-neno- nami Yahwe atakutana labda na-nitaenda
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kilimani na-akaenda wewe na-nitakuambia
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Kisha Balaamu akamwambia Balaki, “Kaa hapa kando ya sadaka yako wakati mimi ninakwenda kando. Huenda

Bwana atakuja kukutana nami. Lolote atakalonifunulia, nitakuambia.” Basi akaenda hata mahali peupe
palipoinuka.
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madhabahu-hayo saba g kwake na-akasema Balaamu na- Mungu Na-akakutana
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juu-ya-madhabahu na-kondoo-dume fahali na-nimetoa nimeyapanga
H4196 H6499  H5927

Mungu akakutana naye, kisha Balaamu akasema, “Nimekwisha kutengeneza madhabahu saba, na juu ya kila

madhabahu nimetoa sadaka ya fahali mmoja na kondoo dume mmoja.”
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Balaki kwa- rudi na-akasema Balaamu kinywani-mwa neno Yahwe Na-akaweka
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utasema na-hivyo
H1696 H3541
Bwana akaweka ujumbe katika kinywa cha Balaamu na kusema, “Rudi kwa Balaki umpe ujumbe huu.”
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yeye sadaka-yake-ya-kuteketezwa kando-ya amesimama na-tazama kwake Na-akarudi
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Basi Balaamu akarudi kwa Balaki, akamkuta amesimama kando ya sadaka yake akiwa na wakuu wote wa Moabu.
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na-njoo Yakobo kwangu mlaani- njoo mashariki kutoka-milima-ya Moabu
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Israeli mkasirike-juu-ya
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Ndipo Balaamu akasema ujumbe wake: “Balaki amenileta kutoka Aramu, mfalme wa Moabu kutoka milima ya
mashariki. Akasema, ‘Njoo, unilaanie Yakobo; njoo unishutumie Israeli.’
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H3808 H2194 H4100 H0410 H6895 H3808 H4100

T oy
Yahwe kukasirikia
H3068 H2194

Nitawezaje kuwalaani, hao ambao Mungu hajawalaani? Nitawezaje kuwashutumu hao ambao Bwana
hakuwashutumu?
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wao hawahesabiwi na-miongoni-mwa-mataifa wanakaa peke-yao watu
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Kutoka vilele vya miamba ninawaona, kutoka mahali palipoinuka ninawatazama. Ninaliona taifa ambalo wanaishi
peke yao, nao hawahesabiwi kama mojawapo ya mataifa.
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kama-wake mwisho-wangu na-iwe wenye-haki kifo-cha nafsi-yangu
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Ni nani awezaye kuhesabu mavumbi ya Yakobo, au kuhesabu robo ya Israeli? Mimi na nife kifo cha mtu mwenye
haki, na mwisho wangu na uwe kama wao!”
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adui-zangu kuwalaani mimi umenifanyia nini Balaamu kwa- Balaki Na-akasema
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Balaki akamwambia Balaamu, “Ni nini ulichonitendea? Nimekuleta ulaani adui zangu, lakini wewe badala yake
umewabariki!”
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Balaamu akajibu, “Je, hainipasi kusema kile Bwana anachoweka katika kinywa changu?”
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kutoka-hapo kwangu na-uwalaani-
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Ndipo Balaki akamwambia, “Twende pamoja mahali pengine ambapo unaweza kuwaona; utawaona baadhi tu
wala si wote. Nawe kutoka huko, unilaanie hao.”
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juu-ya-madhabahu na-kondoo-dume fahali na-akatoa madhabahu
H4196 H6499  H5927 H4196

Basi akampeleka kwenye shamba la Sofimu, juu ya kilele cha Mlima Pisga. Pale akajenga madhabahu saba na
kutoa sadaka ya fahali na kondoo dume mmoja juu ya kila madhabahu.
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Na-akasema
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Balaamu akamwambia Balaki, “Kaa hapa kando ya sadaka yako wakati ninapokwenda kuonana na Mungu kule.”
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na-akasema kinywani-mwake neno na-akaweka Balaamu na- Yahwe Na-akakutana
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Bwana akakutana na Balaamu, akaweka ujumbe katika kinywa chake akasema, “Rudi kwa Balaki umpe ujumbe

huu.”
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sadaka-yake-ya-kuteketezwa kando-ya amesimama na-tazama-yeye kwake Na-akafika
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Yahwe amesema nini- Balaki kwake na-akasema pamoja-naye Moabu na-wakuu-wa
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Basi Balaamu akarudi kwa Balaki, akamkuta amesimama kando ya sadaka yake, akiwa na wakuu wa Moabu.
Balaki akamuuliza, “Je, Bwana amesema nini?”
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kwangu sikiliza na-usikilize Balaki amka na-akasema mithali-yake Na-akainua
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Sipori  mwana-wa
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Ndipo Balaamu akasema ujumbe wake: “Balaki, inuka na usikilize, nisikie mimi, wewe mwana wa Sipori.
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kuitimiza na-hakutimiza na-ameahidi kufanya na-hakufanya
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Mungu si mtu, hata aseme uongo, wala yeye si mwanadamu, hata ajute. Je, anasema, kisha asitende? Je,
anaahidi, asitimize?
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kuibadilisha na-siwezi na-amebariki nimepokea kubariki tazama
H7725 H3808 H1288 H3947 H1288 H2009

Nimepokea agizo kubariki; amebariki, nami siwezi kubadilisha.
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Yahwe katika-Israeli taabu kuona wala-hajaona- katika-Yakobo uovu kuona hajaona-

H3068 H3478 H5999  H7200  H3808 H3290 HO205 H5027  H3808
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miongoni-mwao mfalme na-shangwe-ya pamoja-nao Mungu-wao
H4428 H8643 H0430

“Haijaonekana bahati mbaya katika Yakobo, wala taabu katika Israeli. Bwana, Mungu wao yu pamoja nao, nayo
sauti kuu ya Mfalme imo katikati yao.
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kwake nyati kama-nguvu-ya kutoka-Misri amewatoa Mungu
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Mungu aliwatoa kutoka Misri; wao wana nguvu za nyati.
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wakati-huu  katika-Israeli uaguzi wala-hakuna- katika-Yakobo uchawi hakuna- kwa-sababu
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Mungu amefanya nini- na-kuhusu-Israeli kuhusu-Yakobo itasemwa
H0410 H6466 HA4100  H3478 H3290 HO559

Hakuna uchawi dhidi ya Yakobo, wala hakuna uaguzi dhidi ya Israeli. Sasa itasemwa kuhusu Yakobo na Israeli,
‘Tazama yale Mungu aliyotenda!’
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hadi- chini  halali anajinua na-kama-simba anaamka kama-simba-jike watu tazama-
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anywe waliouawa na-damu-ya mawindo akale
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Taifa lainuka kama simba jike; linajiinua kama simba ambaye hatulii mpaka amalize kurarua mawindo yake na
kunywa damu ya mawindo yake.”
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kumbariki wala- kumlaani usimlaani kumlaani wala- Balaamu kwa- Balaki Na-akasema
H1288 H1571 H3808 H6895 H1571 HO413  H1111 HO0559

R XD
kumbariki  usimbariki
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Kisha Balaki akamwambia Balaamu, “Usiwalaani kabisa, wala usiwabariki kabisa!”
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yote kusema wewe nilikuambia je-si Balaki kwa- na-akasema Balaamu Na-akajibu
H3605  HO559 HO0413  H1696 H3808 H1111  HO0413  HO0559
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nitafanya hayo Yahwe atasema ambayo-
HO853  H3068 H1696

Balaamu akajibu, “Je, sikukuambia ni lazima nifanye lolote analosema Bwana?”
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pengine mahali kwa- nitakupeleka tafadhali njoo- Balaamu kwa- Balaki Na-akasema

HO312 H4725 HO0413  H3947 H4994 H3212 HO413  H1111  HO559
oY ¥ L=m) OTONT  TRR A o
kutoka-hapo kwangu na-utamlaani Mungu machoni-pa itakuwa-vizuri labda
H8033 H6895 HO0430 H3474 HO194

Basi Balaki akamwambia Balaamu, “Njoo, nikupeleke mahali pengine. Huenda itampendeza Mungu kukuruhusu
unilaanie hao watu kutoka mahali hapo.”

w Ty YT gL CallRy! op?n ™Y PR TR 28
uso-wa kuelekea- kinachoelekea Peori kilele-cha Balaamu [ Balaki Na-akamchukua
H6440 H8259 H6465 HO853  H1111 H3947
e
jangwa
H3452

Balaki akamchukua Balaamu juu ya Mlima Peori, unaotazamana na nyika.

A TRy M 2 TR P Oy bren n 29
madhabahu saba hapa mimi nijengee- Balaki kwa- Balaamu Na-akasema
H4196 H7651  H2088 H1129 H1111  H0413 HO0559
Lirk N = A = Py
kondoo-dume na-saba mafahali saba hapa mimi na-niandalie
H7651 H6499 H7651 H2088

Balaamu akasema, “Nijengee hapa madhabahu saba, uandae mafahali saba na kondoo dume saba kwa ajili
yangu.”

N "o e opos wye o pYr o 30
na-kondoo-dume fahali na-akatoa Balaamu alivyosema kama-vile Balaki Na-akafanya
H6499  H5927 HO559 H1111
Ay
juu-ya-madhabahu
H4196

Balaki akafanya kama Balaamu alivyosema, kisha akatoa sadaka ya fahali mmoja na kondoo dume mmoja juu ya
kila madhabahu.
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